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ஈஶ்வரசிதநமேகம் ஶரணம்
ஶாஶ்வதமிஹ மநுஜாணாம் ।
இஹபரஸுக்ரு’தவிதா⁴யகநமக⁴ம்
அத:ஸம்ஸாரவிமோசகமேதத் ॥
Brooding of God alone is lasting refuge

for mankind. That alone is controlloing

our prosperity on earth and heaven. It

paves way to relief from hardships of

wordly life.

ஈஶ்வர: ப்ராணவாயுரிவ ப⁴வதி ।
தம் த்³ரஷ்டும் ந பாரயஸி । பரம்
தம் விநா ஜீவிதுமப்யஸாத்⁴யம் ॥
God is like Oxygen.

You can’t see Him

But you can’t live without him.

த்³ரு’ஷ்டமத்³ரு’ஶ்யம் ஸ்யாத³திவேக³ம்
கஷ்டம் ஸ்யாத³வக³ந்துமத்³ரு’ஷ்டம் ।
சிந்திதமேகம் ப⁴வதி ததோம்யத்
ஜக³த³பி மாயாநாடகரங்க³ம் ॥
What is before the eyes will soon disappear.

How will one know what is unseen?

One thinks of a certain thing and

something else happens.

This world is just a stage of illusions.

ப்³ரஹ்ம ஸத்யம் ஜக³ந்மித்²யா
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God is real, the world is an illusion

த்வம் ஜக³தி ந
த்வமேவ ஜக³த்
You are not in the universe

You are the universe

த³ஶலாபே⁴ ஹ்ரு’தி³ ஶதமபி ப⁴வது
ஶதமபி ஸந்து ஸஹஸ்ரமதோऽபி ।
ஸாஹஸ்ரமபி பூ⁴யாத்³த³ஶகு³ணிதம்
ஆஶாநாமிஹ நஹி பரிமாணம் ॥
One who gets ten wishes for a hundred.

Then the yearnung is for a thousand and then

tenfold of that. Ambition is unfathmoable.

கர்மண்யேவாதி⁴காரஸ்தே
மா ப²லேஷு கதா³சந ।
You have a right to perform your duty,

but you are not entitled to the fruits of action

லப்³தே⁴நாபி ந த்ரு’ப்தோ பூ⁴த்வா
அப்ராப்யாநாம் லிப்ஸா மாபூ⁴த் ।
கர்மணி நிரதோ ப⁴வது ஸதா³பி
கர்மப²லம் ஜக³தீ³ஶ்வரதா³நம் ॥
Don’t beg for what you may not get with

dissatisfaction for what you got.

Keep doing what you should.

God will bless you with the benefits.
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